Fx HEABOBRETICHT VL 21 DEH

BE OB (TNIED o)
RRAEBEKRE

I5HRET 4 LA NHEOEEL2ERE L TR L LEZ DRI F ¥ I #
AT T HEZAXFIZ, REOBIATHDEI N TV —v—-F Ty
—A —Mir ‘Alier Nawa’1 (1441-1501) OERR EA2BLUT, BB MM F R Z 2
ZIILHLTHIFRI—FITORVEHICER L ESNE. ZOXHRF
Y HEZAFEEZDOLEERN, FHMTEDIHIICZESH, FhIT ks Tt
XEDEF/L L TOF XY HEABREHMOF 2 VI HEBORBIZED L 5> i
@%&ELtm EWV ORI, FansERORFRIC kof%bbfﬁgfb

%m#b%#,_ni1+ NIRBTEN TV AW, 22T [HHE
ka®?¥ﬁ54 e, TRbbLEMTOHR ihﬁk%?éﬁ%ﬁw%
&< O7b>r’ﬁ’n’ﬁbtb\.

£, TUr—A—OWiEF [ 7 7 Vv — K& —V—2] Farhad u Sirin
—Hi%?2, VARFREUTITUNFERAOTHESNEZTF R e, BED
FEUVA JNVEBR TRRE T E T XFEEFAVTHEENEZTF X Mz kY
R (BEFIISIRAFEOBFICLD).

U A~ R (Alisher Navoiy, Farhod va Shirin. Nasriy bayoni bilan. Porso Shamsiyev
tuzgan ilmiy-tanqidiy matn asosida dostonni nashrga tayyorlovchi: Vahob Rahmonov.
Toshkent: G‘afur G‘ulom Nomidagi Nashriyot-matbaa Ijodiy Uyi 2006, p. 48).

Bu zebo bazmning alhonnamoyi,

Bu yanglig‘ bo ‘Idi so z dastonsaroyi:

Ki, chun Xoqong ‘a Tengri berdi farzand,

Bo ‘lub ul hadya birla shodu xursand.

Jamoli birla ko ‘nglin aylabon xush,

Otin go ‘ymoq sori bo ‘ldi raqamkash.

Jamolidin ko ‘rungach farri shohi,

Bu fardin yorudi mah to ba mohi.’

V2L E b ZOEEBFHTEIVIBHTIHINTE 20 (TR TS, LW 5RES
REFOXERH DN, ZZTIIIHALRW. of Bodrogligeti (1993).

2 13 ¥ 14,

STZDBELWVEDHKGKAE, KOL D ICWEEETE : N—D—VITHBFHERITH L, %
BEOEIVMITHRL, ZOELIZLEREDYE, 42T KBRLE. ZOELEND
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A ZVER (Alisir Nawayi, Fdrhad - Sirin. nairgs tayyarligudi: Rahmitulla Jari.
Sinjan Ya$lar-Osmiirlar Nagriyati® 1991, pp. 111-112).

bu ziba bdzmniy dlhanndmayi,

bu yanylig boldi soz dastan sdrayi.

Su xaqangd tdnyri bdrdi firzdnd,

bolub ol hddya birld Sadu xursdnd.

Jjdmali birld kowlin dyldban xds,

atin qoymagq sari boldi rdqdm kds.

Jamalidin koriingdc farri Sahi,

bu firdin yarudi mdhtabmahi.

MEXENENHITOEEETHVWOLNTWE T U XE, ®BRETIET
XFOFRICFEMZDZERLS ZOEEFEALTCNS. o TERETNLOT
XRANMIVARIEE, VATNELR—OFREHELBEL-LDOLYEESH
5. ZO—FT, ROLX I REREVCHEENAROND Z &5, BREBEORIG
TEHEIRRETRTCEOEEEA L TWVADITTHLRNWZ bbb,

AR R THORE AR FE
Tengri 74 Tangri
bo'lub (BhFH bo'l- T D, 72%] DEIBNER) bo lib
sori TDIF~] sari
ko'run- TR.2 5 | ko ‘rin-
yoru- THE< | yori-

A TR TORE vA TNEE
hadya TEEY #) hédiyd
xursind TTE LV xursdn
ati (ar T4H0 +3 N\HETEBERER) © eti
yaru- [$E< ] yoru-

VAR RDEE, THF A MROBRL U AT FE R L O Y A3 LB

EFONRERLEZET L, ZORBECIVIHRITHERHES SN, |

¢ PEFERTIIBEK THRBE-FBM EEE R HH, WESOFHRYE.

5 DX RFETHITEND b DOBZ W, 2011 EICHFEY A ZVABRR CHIRENE=T T 7
—A—D 4 ODFHEDOTH R ME, BEEEOT7SET7XFRY, BRUATNVEOFRIZLS
RE, MEBOT 7 U XFHRE, O3ZEETHTEN TV ERESNS.

¢ BIATF R N TCIRZORMBEIHNGRATNS.
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INSVDRFLT, vA TARRTHE, BAREICHEERNRBEOWITRIL (eti<
ati, yoru- <yaru-) RCEBEINENZWZD, TEOE VR IV BIZHoXR0F
{7poTWA.

TZTHERELRTNEROR2VOIX, 2ok ) RBNREL OMEEADN, EE
WKTFFXAP2FLLTHRALT2BBICEZETRBENDIONE VD ETH
5. bLT7TFRXMOREICHEEICREFTTNL, BRELIZIERSZ o [HFi
HFEE] LW\WIZLIZRDDIIHL, REXH TTEENRZLOLLT, b
9 EbNbNBBEHELBNCTEIN - AEEREBOTRIZFH XD LS
2, METIHRAFCHOI L TRIIEZOND. TOBROERERICONT
%, =8 - FWLOEANRBETOBBE VoIS ERBEI LITHELL
BRIESNDLERSHS. ZZTHE—HlE LT, FEVA IVEHIBRTHITEN
7o, T 7—A—DOBXER [NZBEESNS D] Mahbib al-quiab’ 55 DEIR
(Aligir Nawayi, Mahbubulqulub. Qdlblir Soygiini (Awazliq Nasri). Tayyarligudi:
Abdurehim Toxti. Millatlar Un-Sin Nasriyati'® 2015) 24 L2V, ZOFET
%, TF A FOBTESIIBNA T A FAERICE - T, BXEDITEEBR
FBRETHTIN TS, BEXOBFETIE, LROEERRX L RFED IR
BE) BDEBIZAVWLNTWAZ LR IND.

BATE! UA TIVEE
arig T7K#& ) eriq

basi (ba¥ THH| +3 AHETEHERE) besi

emds [~T72\u] amds

ol % (&), &) u

organ- 1525 ogdn-, tigdn-

TBELLTIM0EICHITENLET T U XFRELT ¥ A b (Oliser Navaij, Farhad va Sirin.
Basmaga tajjarlavci QJafur Qulam. Tagkent: OzSSR Davlat Iimij-texnik va Sotsial-ekonomik AdaBijatlar
Nagrijati 1940, p. 88) TOXGEATZ HiFTHL

Bu zeBa Bazmnin ilhan nomaji,

Bu jonlio] Boldi soz destan seraji:

Ki cun xaqanojs tonri Berdi forzond

BoluB ul hadjs Birls sadu xursend

Cemali Birls koplin 9jloBan xus,

Atin qojmagq sari Boldi ragomkas,

Comalidin korungac forri gahi,

Bu fordin jarudi msh ta Bomahi.
&8 Bl & LT qoymadi (p. 112) - Uyg. qoymidi; atasi (p. 207) - Uyg. atisi; kozlaridin (p. 453) - Uyg.
kozliridin 72 &
® ZOEMIZOWTIXALR (2008) B .
0 PEERTIRERR . ARK KRVME) Wik, AABRKARE REFRIER

.
WLUTTREREE, vA7AERLELRALHTZAVTERRLTHD.
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1abib' TEET ] tewip, tiwip
yaramas (yara- LD | +BET AV R B) yarimas

—HTLERBYBERBOREOHEPRS > TVIDOLIREEND.

BA%E JRCh vA TNVEE
dmds [~T7RuN] ermdis dmis
birawga (I—AN| +5&ERFE) birawgad birawga
elip (al- TER% | ORIBHFE) alip elip
pida THEsHE ] fida pida
unip (ol & (&) « £ OFTEHK) anip unin
yosurun T2 T | yasurun'* yosurun

DX 57, FRRPLRBETORANL, GHERZR (0xv HRAE) TR
W) TIETXFERETIRA MDFRIZBN I LB VT o L HEE
Shd. £20—FT IHHREORE] OFER, GRAZXEELODBEOSEL
DEDOTHICHTIEREZRBEELETHILOTHY, TRIETLPOTHDTIETX
FRUEDZESEEZHELEZFLVESENENL, SHICZDOEEEDIFESR
ERAWTF Y HEIATE/BT XA NEBETHI ENTOND LI >Thb,
—REOBYVFRET L LTHENL-TEERE V. 4%, BEOTRZEDIEL
ERTF—FZOD/MEBUTC, 2O ANEHEINS Z RSB INS.

JARFRAZ U ROFBYATNVEBREWAT, M THLF ¥ I ¥ A EE
mDEET XX NOHRBPBATHAHY., M aTiRSESEREEFRNA
NWHNTWAED, —flE LT, MagEHSIZE? (T)V—v—N-FT7
—A —2% | Ali-sir Nevayi Kulliyatt D% 7% L L CHfTERE 77 A4n—F
Ly—U—v] o, LEROBIBICKIET A EFRERT.

kv = hR (Ali-Sir Nevayi, Ferhdd ii Sirin. Inceleme - Metin. (haz.) Génul Alpay-Tekin.
Ankara: Tirk Dil Kurumu 1994, p. 133)

2 2P —T7 2% ED 1abibi O THENTND D, BRFFOEMTORFTIIRATHS.
13 7% 2 M3 Aligir Nawayi, Mdahbubulqulub. Nasri tayyarligudi: Ablimit Ahst. Sinjan Giizal Sén’4t-
Foto Siirt Nagriyati, Sinjan Elektiron Un-Sin Nagriyati 2011 (X RIB/R- MR T0EME., M A
AKRR WBREE WEEABHUHRY FESFEFRERY) 2ERALE X LEHES

R E DI ODDFEADENYEDH 5.
YWHNOT7TFR MTCIERIGT OB KITTND. yasurun iXAHR (2008:276) 12L& -7z,
B 7272 L7 %X bR, NAICETIERBBIONTVWAZLITENRTHS.
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Bu ziba bezmning elhan-niimay:

Bu yanglig bold: s6z destan-serayt
Ki ¢iin hakanga Tingri birdi ferzend
Bolup ol hedye birle sad u horsend
Cemali birle konglin eyleben B¥as
Atin koymak sart boldi rakam-kes
Cemalidin koriingeg ferr-1 saht

Bu ferdin yarudi meh ta be-mahit

PARTIERTA TNVROBFE ERIRY, M aBOEERETIIAVWLORA
Wg b b kg s REDEBRIEEXVLEIGUTHY,, $HERAS0ERTL2E
FERXBILTRTZRLES, XY ZFHHREET X & LTOMERKRAA.
ZHNEFEIETHRL, MaAZBTIF¥xHFAETFA MOHKIZIZLZ
HERHREAOLDIZBONTEYY, UL ITARLTARTIZBITAH LI

BODOEBRXZEOERLZRMT S5 LW MESITTIIRVALTHS.

Fa VI BERICE L TEZIE, Tingri birdi (cf. 7 XU k] Tengri, berdi; 7
A TIVKR tagri, bardi) \ZROND5E 1 EEHORE i PHFEHTH L. Zhidvb
W5 R e] ORBEOCRELEED> TS

ERF 2V 7BV, B 1 FEHCMEEERTIZ e/ O 3 EOXFIM
ol bEBEXONDNE, FXY HAABZBWTIE, ZhbITHETAREN
BIEHTOTNL T FE T XFEya’ CREESNIEARHS. b LF ¥V #
AEDOBEERRL LT M aiELRL 8 BFE (¢iviiavorv) EREBET DR
HIE, TNHIRTRTRETI L LTEEINRDZLIThEY, 3—a vy 0F
2V I FETH, FIZIEERFa2NIBTFFAMDOT 43 iZBNT, A
Zhe bEBEZOLNTWAREL2XFE i THEETHIHFABRPO>THVOA TV
P, Tingri, birdi D L 5 BRREBIZ I b0 EL LS. BEEOT
FETXFRELLEOIMIE LV ATELHLAARMEZRNbOD, 81 FHIC
BWTIDe:e: i OFRILBHERL i OBRBHEND LWVWD DX, Fa2VIFEOR
BERERELTORYVFREARTH A, HERF 2NV EOHEIZBNTH EED

6 i UHBRAVSTEORRETIL e, d L 6 DRMNEZBETRTEBIIBRVESICRZS.
7 455 VFERARHRZRE> TWANRHEWVW-T, 5 TRVWHD LD LIEE TX AKX S
L LT LIRS 220,

B ZhEhndei s LTEHREINDZLAZV. REBBEFOEISDOBE VI ZTEE LRV,

P REIMEREL LTXFaif bW ha TREELENTZEEBEZBND. BB eyle- 179 ]
AS E*“"B@%ﬂ'ﬂi% 1 BHORE e PAEINTND. TIBEAEICBWTY ferzend, hedye 72
FE1EHIC FeMDLENBZ ENRE.

2 £ @%Al z&i*aj:@rzﬂlm:m\’ ERZFEDOVESDHEBATHS. HRFaV75E
2Bl YA I NFEOEEIEIZ OV TIX Ayazli and Olmez (2011:45-46) Z B M. f;ki‘)«ﬁﬁ/r
{ZB8 L Cix Eckmann (1959) & Z DEREFRZEHEHA LTV 5.

M ZRICK LD e: ¢ ORLIZ M AFETRDORTVBIED, TARIERTA INETHE
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FRITBIIRPEMEIFZIRVRETHY, RETHINICERT I BHITEL
BVEE->TEW. M aTHLIHBEINEF Y VIS ET XX boF
IZ, ZOREZHED, GRFaNTED e T TERELY ¢ T, MU ilTxt
Y5 REEY i CEETHILORAONIDIFEATREZLTHS.
RO XS5 hvaTchonbB0bns X ) o-00IkERT
TR, FYTEAF/BERIL, I—0 v ROF 2 VT Z2ORELZT 5T
> LUHEINS MV a TaLNTWERE, EEICEDX S RETHEEh TV
DOPERLPIZTIORES TRV, 19HRERIZATAR - —FRw
Mehmet Sadik DE D L7z [F 27 5BOEME] Uss-i Lisdn-1 Tirki (Istanbul 1313
=1895/96) L9, FARARUETEPNIEF ¥ VEABLEERDD. FXH
T [ RODRMDEFBTHIF Y HIAFE, TR OHERFARDOEED
ﬁiﬂbfﬁ%f%é??ﬁ&%%JEiﬂ%hfhél@%%*k,?%ﬁ
ABORBECHETIHREDOERBAONRZN D, Db TR
(éﬁ@)bw: EORBEERIGEVETHREND Z L 2BEL TV L HE
THOBRERTHAH. 3—auXDF 2 V7 FIZHKT S, O Mo
E@%?ﬁﬁ% FBEREER, MBI 2R RAT TholzidE X
<,

3.

BREDEFE LT, 1ISHRLDOAL T BT AEEEVCRIRERY EiIF5. =
DR, 77V —NHBERIMEZ ANV T R e TF f— e n—
Muhammad Mahdi Xan {2 X > C [$ > 75 —7 ] Sanglax L EEE - KEERF
YHEIATB SN TEHRENREIN. WEOERTF ¥ I F¥ A FBOHEMIZ
LTINS OPDRMABER/TELENE, LUTTIR V7 7—71 5%
TFEORFICETIERIC, ROLIRTEANRL UV U EEL BT LR
BRONDZ EIZHEE L.

A BE#-ja L-ca \ZBALT

Fx HEABDNDOD D% (equative) BEREEL, HRFa2NIBELRL-
dil-¢a THOTLHWEINDDONR—RIITHH0H, [V rF7—7] OXED
B [25v231P0ix TRREE, #ME, BIEs (gadr o anddze o nehdyat) % Fib T D
BEFOTEN (77 ETEED jim) (jim-e ‘arabi) TIRROLEFFE ThHhDH L
WORRBROND. —FRUFHEED Z OBRFHEOER T, FIEEOVLHL

DFEFEOETIHREEZNTHRY (W HEAEZEIZE L T).

2 cf. Kuru (2013).

B HFE (2003) BRI,

Uoof YARYEFE-cha; VA T INVEE

BT [y 7—7.ﬂ 75”‘90)7’7'!)?3 iSangﬁl[Y@77? I VI LY B - TR R
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LTunea TEDX ST, YA (Cegune) [203v9]1% & F7-1, [N TED
Jjim(=¢) T (bdjim-e ‘ajami) & LT necd T\ <D, WHNEE | (cand td; har
dand) [203v9-10] 1IN DFI%E HIF T\ 5. F—EEFHORBREOSFH L LTI
TLEAREE 2 = DARILIT, TENANRAL Dy L EBnecs [EDX ST, FAR B
X Wnego < D] L ILHFETA.

B. BEOHEFFE g-ICEALT
—RIZBEINTVWEF ¥ HH A BOFBRERTIE, BEEOWHEICESF
F IR ENTNBR, [ F7—7] Tk, XFkaf>ThEDHHE
BOMSH5D 1D TV TEED kaf T (bakafi ‘ajami) & W HERIC LV A)
HFEPEEFE g THDIZLERLTWS. ZhbDdh, HETHS L
D, BHEDF a2 VI5EERT W—LADF 2V I EE] (torki-i rumi) & T
260, BEFHTHLIOLDERWEERYDIZEAER, TEARL D L ET
LEED g- 2 b O LiITEEEINS.

rr>77—71 TENNL Dy V5
gawsd- |3 5] (nosvdr kardan) [301v1] govso-
gegir- [T > 5%3 3| (arug zadan) [315122] gayir-
geja 17K (§ab) [312v8] geca
gends- &< % | (masvarat kardan) [316128] gonas-
gijik (2] (hekke o xdres) [312v12] gicik
giris§ TAO ; ABZ & | (madxal, doxul) [313v9]¥ girig
gobdk T~%] (ndf) [302r27] gobak
gobaldk T~ 20— A [302128] gobolok
gog 1 HHE, ¥H,; HF ; 22 (sabze o ulang; rang-e kabud; dsmdn) [307v19]
8oy
gogdrt- 1ET%, FEIZT S ; HL 5] (ruydnidan va sabze kardan; kabud
kardan) [306v19] goyort-
gomiir- T2 C % | (jdyidan) [309r18] gomir-
goz (B (casm)[306129] goz
gozgii [8%] (dyine) [306v5] glizgii
giin TXKBg ; B (dftdb: ruz) [310r4] giin
giindy TKBBZIRANZ 5] (samt-e Gfidb-ru) [31019] giiney

BTy 77— OmER, F5F & bo-dilca bR -jija DT 7 VT FeEZTOE
DE D DIIFRIMAED HITHIR E L.

T TN,V VEODEEETIIcIXER, ¢ REFOBRBEXMRELTL2RDT.

By 75—7] OF T XFRL TR g 2RO TXF gaf ITAV BT,

2 @i kir- TAZ) OEE [312v17] KIIEFIZETHERZIIR LR, of Az gir-.
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girds- TV A Y T %3 % (kosti gerefian) [304v20] giilog- (sic)
girildia- TBPW5, FAF 72 EWRM.2 5] (gorridan-e ra'd o Sir o amsdl-e

an) [305r16] gurulda- (sic)*
givin- 3% | (mofdxerat kardan) [310127] giivon-

ZHIZHLT, NATTED kAT W) EREHERVER T, ST
DT BNANNRAL V¥ VEOEBRFEOEF « BF L OMICEEEITR AR,
WL OB E BT S.

kec- TAX 2, WITT 5 (gozdstan va ‘obur kardan) [312r13]  keg-

ke¢i 17 =)V | (namad) [312v7] kega
kel- [3£% | (dmadan) [315v8] gol-
keyil- TIR13%, K< 725 ] (vasi‘o fardx Sodan) [316v13] genal-
kirpik [E£-2iF] (moZgdn) [313v5] kirpik
kizlg- TRR29 | (penhdn kardan) [313v27] gizlo-
koc- TBET S (kuc kardan) [303r15] kog-
kor- TR.% | (didan) [303v22] gor-
korik TERIEB DS\ (dam-e haddadi) [305v21] koriik
kiil- T% 5 | (xandidan) [308r17] giil-

C. BFHREREIEHFKETIFEOHEFL
FRAORRBEICERE L COEFFEREFLT 0T EASL Dx v
BORBTHLIN, [V r7—7] ORFIZHETHERICHE UELD Kk
LRONDZVDONRHS.
kij 1711 (zur) [303v10] (< *kiic)
T RDIEER ko¢ [B4E] (naql o harakat) [303v11] 12 [~V TEED jim (= &)
Tl (bdjim-e ‘gjami) L\WIERBHBZ DD, kijf DERFFIXINLER
DEFFEBEREINTNS EEX BB of Az giic, Tr. giig, Uz. kuch,
Uyg. kiic.
geji (1R (Sab) [312v8] (< *kacd ?)
[NV TEED kaf &7 T T EED jim (=))T) (bd kif-e ‘ajami va jim-e ‘arabi)
LW BEENRHS. cf Az geca; Tr. gece, Uz. kecha, Uyg. kedi.

0 M IEOEBEORA LIZRERY, TEANL Or LU g 3R OBFICEDL O THICHE
AEE (b2WIXAHLLEROEYT) 2XbT.

31 ¢f. ‘It is hard to see why our author spelt some words out in full and others not at all, but when he
spells a word out in part it is usually to call attention to an ‘acamf letter or to supply a vowel not indicated
by a vowel letter. Sometimes it is used simply to call attention to the difference in the pronunciation of
two consecutive words. The indication of ‘acami letters is so consistent as to create a presumption that
ambiguous letters not described as ‘acami are ‘arabi.’ (Sang.:24)
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gog [ HE, BEH; F ; 22 (sabze o ulang, rang-e kabud; dsman) [307v19] (<
*kGk)
rfﬁfj‘k bV TEED kaf (= g) Tl (bd har do kdf-e ‘ajami) & D HEFRIZ XD,
B EROFEN G THLIILENRENTNS., TEANS Uy VETILE
5E®-g Vi-y WCELLTWD. cf Az goy, Tr. gok, Uz. ko 'k, Uyg. kok.
—HRDOBITIE, g DBEFAZB T 7 VT hELTRYFIIBRBLTY
5.
ag/aq TEW | (sefid) [43v12/45121]% (< *aq)
cf. Az. ag; Tr. ak, Uz. og, Uyg. aq.
agar-/ aqar- TEB<L 72% | (sefid Sodan) [42122/45120] (< *agar-)
cf. Az agar-‘ Tr. agar-, Uz. ogar-, Uyg. aqar-.
FXYHZABIBNTERDFE-q £-g LOMIAIBFRINZERICHDZ &
TR LSHDBITVEHH, FERTIXR agar- | agar-DWATRIBEFET B Z L
b, INLIIFEFNLRRBEICERETIFEOEROFALEZ 208XV E
WTHDP. Elzagar-BIOEETEagoy [7 =V b TEDbIET Y M)
(alacuq) [43v20], ag sipik [F =2V 7 ORI THOLNDBEORO—FE] (vek now* bazi
ke dar miyan-e atrak ma ‘mul ast) [44r4] OEB 21X, AHIE LTFH T 7 —A1 —E
mNLDFIRABHTONTNDR, ZNODIEROFETLEOTFRA L « =F 4 ¥
a VOFIGERT TIXEZOTITIN T TFE g2 b OB TR TS Y, ¢
ZbOVr U7V NI TH U7 I—7] THEBEIRbDEES ZLNRTED
36
[V 75—7] CRbND EEOT BANRS Dx VERTRIEER, Fv
HEABET XA IDOREL LT, MEXTT 4 — - N—VOFLTEORED
JEBSY 25 o T MIBBRRETIIDN LT, SHRMOBENT L 2RI LE
THD. RIZZD XKD RFEAHFH D 18 AR D HFHIRIZI N TR TH o=
EThIE, THITHBET ¥ ¥ A BIELSHBRAZR FHET Lo THEEL
TWeZ bzmdfile LTEETHY, ffiTly Eif7z braickid 2R
EEZDI9RTH, DEDOFEN) ERET I DL DA,

4
Whwd [ FxHEAFE - FXx H¥AXE] ITBELTIE, EhAH#BEMSIZIE

2 BEEE o LELXDLNS.

B IOBEAMERLTIEABOLTDIFLAER aglaqg TN ERIC LB 2FEOT 7 VT
FTHITFHNTNS.

34 Eckmann (1966:49-50), Boeschoten and Vandamme (1998:169) 72 &' % & H.

3 ag OBIZDH [H81 (dam o sabak) [43v12] (cf. EDPT 75r a:g ‘net’) DERLTEENTNB T &
b Z OfFREEMITS.

% ¢ Z b OHBOHFICABIZRE TNB0DIE, XFOEFINBIZENT g B qIZEITTEZ e
BRTWDAMEEMEN D B.
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WEIFIZE R L2 L AMAISNTE-KE, SHICBIT 3 F0ZRDEREIZ
DNTIIINETHERINDZ ™D oz, AR TERY BT (8% o
BN, ZREWVOAEOERANSETTOONIREL R LB L
/AR

BE IR
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